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Angekommene Fremde vom 28. September 1816. 

Herr Gutsbeſitzer Wielewieyski aus Potarzyce, l. in Nr. 33 auf der Waliſchei; 
Frau Gutsbeſitzerin Sczaniecka aus Slacheina und Herr Zychlinski aus Grzemieslawo, 
I. in Nr. 242 auf der Breslauerſtr.; die Herren Gutsbeſitzer Sierakowski aus Guteky, 
und Bialoblocki aus Krzeslo, Herr Landrath v. Rogowski aus Goslin, L in Nr. 251 
auf der Breslauerſtr.; die ruß. Herren Staatsräthe v. Baranow und v. Turgenow, 
aus Berlin, Herr Oberamtmann Boͤgel aus Dußnik, l. in Nr. 243 auf der Bres⸗ 
lauerſtr.; Frau Fuͤrſtin v. Sulkowska aus Reyſen, Herr Zultowski nebſt Frau aus 
Kaſinowo, l. in Nr. 1 auf St. Martin; Herr Gutsbeſitzer v. Potocki aus Wronſchin, 
Herr Seeretair Sempolowski aus Vaslowice, l. in Nr. 99 auf der Wilde; Herr 
Muͤhlenbeſitzer Polfus aus Schafkob, Herr Kaufmann Szilski aus Xiaz, l. in Nr. 
95 auf St Adalbert. 


Den 29. September. 

Herr Gutsbeſitzer v. Varanowski aus Grocholin, 1. in Nr. 99 auf der Wilde; 
Herr Candidat Zehe aus Birnbaum, Herr Provifor Rospeudoski aus Kaliſch, l. in 
Nr. 95 auf St. Adalbert; Frau Gutsbeſitzerin v. Biatoskowska aus Cemino, Herr 
Eigenthümer v. Popowski aus Slomczyno, I in Nr. 391 auf der Gerberſtr.; Herr 
Kaufmann Kraft aus Konin, Herr Gutsbeſitzer Viertel aus Siedliecho, l. in Nr. 26 
auf der Waliſchei; die Herren Gutsbeſitzer Majer und Bozmystowsti aus Gueſen, l. 
in Nr. 33 auf der Waliſchei; Capitaius-Frau Remicowa aus Mrowino, l. in Nr. 
210 anf der Wilhelmsſtr. e 

Abgegangen: Den 28. September. 

Die Herren: Kaufmann Breunlich nach Pinne, Kaufmann Viertel nach Ne: 
gaſen, Rath Semler und Secretair Colel nach Warſchau, Herr Gutsbeſitzer v. Dos _ 
tocki nach Bendlewo, Frau v. Korytowska nach Chwarkowo, v. Turno nach Nepro⸗ 
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tewo, v. Zychlinski nach Jerke, Frau v. Kurowska nach Pogorſek, Grof v. Jara⸗ 


ßewski nach Jaraßewo, Gutsbeſitzer Mikotowski nach Kotlin, Paͤchter Strabinski 


nach Wyrapko, Vogdanski nach Piersk, Staniesti nach Pawlowko, Frau Rokoſoska 


nach Popkowo. 

0 Den 29. September. 2 g 
Die Herren: v. Baranow und Turgenow, ruß. Staatsräthe, nach Warſchau, 

Kaufmann Blinow nach Stettin, Erbherr Koezkowski nach Pacholewo, Paͤchter Mal⸗ 

czieski nach Michalczik, Frau Fuͤrſtin v. Sulkows ka nach Warſchau, Eigenthüͤmer v. 

Pagowski nach Cemierowo, Canonikus Teler nach Peiſern, Erbherr v. Dzerzanowski 


nach Modlißewko, Gutsbeſitzer v. Pagewski nach Wies polska, v. Drwenski nach 


Sokolnik, Eigenthümer Budzinski nach Ujuzda, Probſt Budzinski nach Labiſchyn, 
Erbherr v. Brzyski nach Jabkowo, Eigenthuͤmer v. Arnold nach Pozarowo. 


Friedrich Wilhelm von Gottes Gnaden 5 RYD es = 1 er 15 LM e 
i e 2 Bozey'daskı 2 rus ki, 
ce Preußen, Großherzog EY Wielki XiaZe Poznanski etc. 


EEE x Wszem w obec, i kazdemu 2 o- 
Thun kund und fügen hiermit zu wiſſen, sobna, komu o Git wiedzied nale- 


daß das Civil: Tribunal der erfien 
Inſtanz Poſenſchen Departements 
zweiter Abtheilung einen Ausſpruch 
folgenden Inhalts erlaſſen habe: 


Nr. 65 des Urtheilsbuchs. 


Gegenwaͤrtige. 
Anton v. Jonemann, 
Juſtizminiſterial⸗ 
Rath in Vertretung 
des Praͤſidenten. 
Der Richter Bobrow⸗ 

3 
Der Aſſeſſor Schubert 
in Vertretung eines 
Richters. 
Königl. Unterprokura⸗ 
tor von Karczewski 
(unterz.) v. Jonemann. 
Brodzißewski, Greffier. 
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Verhandelt zu Poſen 


im Gerichtsſchloſſe 
während der öffentz 


Eivil = Tribunals 
der erſten Inſtanz 
Poſenſchen Depar⸗ 
tements zweiter 
Abtheilung, den 
fünften Februar 
im Jahr Ein Tau⸗ 
ſend Achthundert 
Sechs zehn. 


Ze, wiadomo czynimy, Ze Tıybunat 
Cywilny pierwszey Instancyi Depar- 
tamentu Poznahskiego Wydzialu dru- 
giego wydal wyrok osnowy nastepu- 


jacey: 


Nro. 65 Sentencyonarza. 


Przytomni: 
Antoni Joneman, 
Konsyliarz Ministe- 


rii Sprawiedliwosci, 


lichen Audienz des 


ex Delegatione pre- 
zyduiacy. 
Bobrows ki, Sedzia 
Szubert, Assessor, 
zastępuigcy Sedzie- 
go. 
Karczewski, Pod- 
prokurator Kröle- 
wski. g 
(podp.) Jo ne man. 
Brodziszewski, 
Pisarz Wydzialowy. 


Dziato siewPo- 
zunanju wZanıku 
Sadowym na Au- 
dyencyi Publi- 
ezney Trybuna- 
zu Cywilnego 
pierwszey In- 
stancyi Depar- 
tamentu Po- 
znanskiego Wy- 
dziadlu Drugie- 
go, Dnia Piate- 
go Lutego, Ty- 
siacznego OSm- 
setnego Szesna- 


stego Roku. 


H 


D 


In Sachen zwifchen dem Tribunals⸗ 
Advokaten Franz Ogrodowicz, Curator der 


Maſſe in dem uber das Vermdͤgen der zu 


Peyſern verſtorbenen Eba Wegorzews ka, 
primo vato Bogdanska, secundo 3a 
lewska, fchwebenden Liguldations⸗Pro⸗ 
zeſſe, als Klaͤger, in Poſen wohnhaft, wel⸗ 
cher perſönlich erſchienen it, einer Seits, 
und denen fünmislichen Gläubigern des 
hinterlaſſenen Vermögens der weiland Eva 
Weaorzewska, aus der erſten Ehe Bog⸗ 
danska, aus der zweiten aber Zalewska, 
und namentlich: 5 
1) dem Bartholo aus Glowicki zu Pey⸗ 
fern; 2) dem Sebaſtian Liſiecki eben⸗ 
daſelbſt; 3) der Agnes gedornen Bog⸗ 
danska verehelichten Suchorska, und 
deren Ehemann Joſeph Suchorski zu 
Peyſern; 4) dem Apotheker Adam Kug⸗ 
ler zu Peyſern; 5) dem Michael Kas⸗ 
prowicz zu Penfern; 6) dem Joſeph Bi⸗ 


- 


zowski bei dem Magazin zu Peyfern; 


7) der altteſtamentariſchen Hanke und 
deren Ehemann Hanke zu Peyſern; 80 
den Erben der Franzis ca Tokarska zu 
Peyſern; 9) der Victoria Borowicz zu 
Peyſern; 10) dem Kaufmann Gitel 
zu Peyſern; 11) dem altteſtamentari⸗ 
ſchen Moſiek in der Chyezewskiſchen 
Brandweinbrennerei ebendaſelbſt; 12) 
der verwittweten Elias zu Peyſern wohn⸗ 
haft; und endlich 13) der Salomea 
gebornen Bogdanska verehelichten Ra⸗ 
dzikowska, nebſt ihrem Ehegatten dem 
Hauptmann Radzikowski, zu Kaliſch 
wohnhaft, Verklagten, welche aus ge⸗ 


* 


. 
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Miedzy Franciszkiem Ogro- 
dowiczem, Patronem Trybunatu, 
jako Kuratorem massy w processie ` 
likwidacyinym nad maigtkiem omg: 
es w Pyzdrach Ewy zWegorze- 
wskich, primovotoBogdaäskiey, 
secundo Zalewskiey, Powodehn, 
w Poznaniu mieszkaigcym, stawaia- 
Cem osobiscie; 


wszystkiemj Wierzycielami pozosta- 

zosci niegdy Ewy z Wegorze- 

wskich,prımovotoBogdanskiey, 

secundo Zalewskiey, a mianowi- 

cie: 
1. Bartlomieiem Glowickim, 
2. Sobestyanem Lisieckim, 
} w Pyzdrach. 
3. Agniszka 2 Bogdanskich 
Suchorska i meZem iey Jö- 
zefem Suchorskim, wPyz- 
drach. 

„ Aptekarzem Adamem Kugle- 
rem w Pyzdrach., 

Michatem Kasprowiczem 

-w Pyzdrach. €. 

. Jözefem Bizowskim, przy 
Magazynie w Pyzdrach. 

, Zydöwka Hanka i iey meZem 

Hanke w Pyzdrach. 

FranciszkiTokarskieySuk- 

cessorami w Pvzdrach. / 

S Wiktorya Boro wi crow, 

tamze. 2 

Gitlem, kupcem vw Pyzdrach. 

Zydem Moskiem na gorzalni 

Chyczewskiego tame. 

‚ Eliaszowa wdowa, wPyzdrach 
mieszkaiacemi. Nakoniece | 

‚ SalomeazBogdahskichRa- 
dzikowska, Kapitanowä, iiey 
malzonkiem Kapitanem Radzi- 
kowskim, w Kaliszu 'mieszka- 


$ 
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blieben ſind; auch denen durch eine Edic⸗ 
. tal= Citation vorgeladenen unbekannten 
Glaͤubigern des oben angeführten Ver⸗ 
udgens, welche ſich ebenfalls nicht ges 

ſtellt haben, andrer Seits 
trug der Kläger und Curator der Maffe 
zufbrderft darauf an: die Sache, die aus⸗ 
e gebliebenen Verklagten ungeachtet, vor⸗ 
bringen zu dürfen und bemerkte, die bes 
kannten Glaͤubiger und zwar einen jeden 
derſelben insbeſondere, die unbekannten 
hingegen durch Anheftung der Citation an 
der Thuͤr des Partheienzimmers des hieſi⸗ 
gen Tribunals und durch Einruͤckung ders 
ſelben in der hieſigen polniſchen und deut⸗ 
ſchen Zeitung, mit der Ermahnung vor⸗ 
geladen zu haben, auf dem hieſigen Tri⸗ 


bunal zur Zeit, wenn dieſe Sache aus dem 


Regiſter zum Vortrage gebracht werden 
wuͤrde, zu erſcheinen, und ihre an die 
Maſſe zu habenden Forderungen zu liqui⸗ 
Siren und Beweiſe darüber zu führen, wel⸗ 
2 chemnaͤchſt ein jeder beſonderer Streitpunkt, 
nach der Ordunng der zur Comparition ein⸗ 
regiſtrirten Gläubiger, von Gerichtswegen 
entſchieden werden ſollte. — Der Kläger 
trägt ferner darauf an, gegen die beſon⸗ 


D 


ders vorgeladenen und aus gebliebenen Glaͤu⸗ 


= biger in contumatiam zu verfahren und 

| nach Erwägung ſaͤmmtlicher einzelne Gläu: 
biger betreffenden Streitpunkte, diejeni⸗ 

| ai gen Gläubiger, welche nicht bekannt find, 
und ſich nicht gemeldet haben, zu praͤklu⸗ 
Be diren, und bemerkt, daß die in Rede ſte⸗ 
hende Maſſe zur Zeit aus Ein Hundert 
Neun und Dreißig Thalern, Zwoͤlf guten 


iacemi, Pozwanemi niestawaig- 
cemi. Takze niewiadomemi 
wzmiankowaney Pow zi pozosta- 
Tosci Werzycielami, edyktalnie 
pozwaneini, niestawaiacemi; 
Powöd, Kurator massy, domagat 
sie nasamprzöd o dozwolenie wpro- 
wadzenia tey sprewy zaocznie, i 
wniosk: iz. Wierzycieli wiadomych 


w szczegöluosci, i z osobna kazdego . 


pozwal; Wierzyciele za$ niewiado- 
mi przez przybicie pozwu na drzwiach 
Izby ustepowey w Trybunale tutey- 
szym i przez umiesczenie jego w 
gazecie tuteyszey Poznanskiey Pol- 
skiey i Niemieckiey pozwanemi z0- 
stali na to, aby ciz Wierzyciele w 
czasie przywolania sprawy 2 Rege- 
stru sobie wla$eiwego, stawili sie 
na audyencyi Trybunalu tuteyszego 
zw celu likwidowania i udowodnie- 


nia swyah pretensyi do massy quae- 


stionis mianych, poczem kazda“w 
sczegölnosci kategorya w porzadku 
zapisania sie Wierzycieli W kompa- 


rycya sadownie rozstrzygniona bydz 


miala. — Przeciw Wierzycielom w 
sczegölnoSci przypozwanym, a nie 
stawaigcym, Zaocznie ma sie post- 
pié, a po rozstrzasnieniu ogöfu wszy- 
stkich kategoryi sczegölnych Wie- 
rzycieli, Sad prekluzya na niewia- 
domych i niemelduiacych sie ma 
ustanowié, o co Powéd teraz upra- 
sza, nadmieniaiac, iz massa sklada 
sig do momentu 2 Talaröw Sto Trzy- 
dziesci Dziewied, Dobrych Groszy 
Dwanascie, Denarsiw Szesé, i te sa 
w -Depozycie Trybunalu. 


Agniszka zBogdanskichSu- 
chorska i maZ ier JözefSucho- 
rski, wzywaia sie do oddania w 


! 
b 
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Groſchen, Sechs Denaren beſtehet, gel 
che in dem Tribunais = Depofito beſindlich 
jlud, . 

Die Frau Agnes, geborne Vogdanska, 
verehelichte Suchorska, und ihr Ehegatte 
Joſeph Suchorski werden hierdurch aufge⸗ 
fordert, an die Streit Abtheilung des 
Friedens⸗Gerichts zu Peyſern nachſtehen⸗ 
de Gegenftände, als: eine Enveloppe, ein 
Tuch, ein Platteiſen, einen Morſer, ei⸗ 
nen goldnen Ring, drei paar Strümpfe, 
einen kleinen kupfernen Topf und eine zin⸗ 
nerne Terrine abzuliefern, um ſolche bei 
Veranlaſſung irgend eines Licitations⸗Ge⸗ 
ſchaͤfts zu Gelde machen zu laſſen, und 
daß ſolches geſchehen, ſich beim Curator 
der Maſſe auszuweiſen, widrigenfalls der⸗ 
ſelbe die Suchorskiſchen Eheleute gericht⸗ 
lich belangen würde, 

Der Kaufmann Gitel wird aufgefordert, 
eine bei ihm verpfaͤndete flache Schuͤſſel an 
die Streit» Abtheilung des Friedens- Ge: 
richts zu Peyſern abzuliefern, um ſolche 
bei Gelegenheit einer zu veranlaſſenden Li⸗ 
citation mit zu verkaufen, oder einer foͤrm⸗ 
lich gegen ihn anzuſtellenden Klage gewaͤr⸗ 
tig zu ſein. 

Der Jude Moſiek in der Chyczewskiſchen 
Brandweinbrennerei wird aufgefordert, eis 
ne Taſchenuhr an die Streit- Abtheilung 
des Friedens⸗ Gerichts zu Peyſern abzu⸗ 
liefern, um ſolche bei einer Auction zu ver⸗ 
außern, ſonſt aber einer ſormlichen Klage 
entgegen zu ſehen. 

Die Wittwe Elias wird hierdurch auf⸗ 
gefordert, bei Vermeidung einer gegen ſie 


Woyaziale Spornym Sadu Pokoiu w e 
Pyzdrach: wi R 
salıpy i chustki, Zelazka do pra- 
_ sowania, mozdzierza, obraczki 
ziotey, ponczoch par trzy, mie- 
dziaka malego i salaterki cy- 
nowey, 
W acelu tychte spieniezenia przy a- 
kieykolwiek licytacyi i zlozenia do- 
wodu Kuratorowi, 13 to sie stalo; 
inaczey Kurstor‘ procels Suchor- 
s kim formowad bedzie. 


Kupiec Gitel wzywa sig do zio- 
Zenia w Wydziale Spornym ‚Sadu ` 
Pokoiu w Pyzdrach pölmiska w za- 
stawie mianego, w celu tegoZ prze- 
dazy droen licytacyi przy akazyi in- 
ney aukcyi; w przeciwnym razie be- 
dzie mu o to process formowany od 
Kuratora massy. 


Zyd Mosiek na Chyczewskim 
wzywa sie do zloZenia w. Wydziale 
Spornym Sadu Pokoiu w. Pyzdrach 
zegarka, w celu tego na aukeyi 
przedania, pod zagrozeniem processu. 


Elias zo wa wdowa wzywa sig 
do zlozenia w Wydziale Spornym 
Sadu Pokoiu w Pyzdrach kamienney 
donicy do robienia tabaki, w..celu 
teyze na aukcyi przedania, pod zar 
groZeniem processu. 


Trybunal Cywilny pierwszey In- 
stancyi Departamentu Peznan- 
skiego Wydzialu II. 
zapatrzywszy sig na ‚produkowane w 
oryginalach pozwy, ktore gdy dla 
osöb w stawiennictwie pod liezbami 
1. ak do 13. wlgezajac prawnie Po- 


* 
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zu erhebenden Klage, den bei ihr befind⸗ 
lichen ſteinernen Tabaks-Reib-Napf an 
die Streit-Abtheilung des Friedensgerichts 
zu Peyſern KC um folchen bei Ver⸗ 
anlaſſung irgend einer Auction zu verkaufen. 
Das Civil- Tribunal der erſten Inſtanz 
des Poſenſchen Departements ater Ab⸗ 
theilung. 
in Betracht, daß die urſchriftlich vorge⸗ 
legten Vorladungen, denen in der Com⸗ 
parition unter der Nummer ı bis incluſive 
13 benannten Perſonen geſetzlich zugeſtellt 
und reſpective eingehändigt worden, wie 


dies aus dem Atteſte des Gerichtsbothen 


Dembinski vom Siebenzehnten April Ein 
Tauſend e Funſfzehn zu erleben 
iſt; 


in fernerem Betracht, daß die unbe⸗ 
go Czerwca i Dwudziestego Pigtego 


Tannten Gläubiger durch die polniſche und 
deutſche Zeitung des Großherzogthums Po⸗ 
ſen Nr. 52 vom Erſten Juli Ein Tauſend 
Achthundert Funfzehn, desgleichen durch 


f Anſchlagung der Vorladungen ſowohl an 


der Thuͤr des Partheienzimmers des hieſi⸗ 


gen Tribunals, als auch an der Thür des 


Friedens⸗Gerichte Peiſernſchen Kreiſes, vor⸗ 
geladen worden, wie ſolches die Zeugniſſe 
der Gerichtsbothen Paul Iwanowski und 
Fauſtinski vom Acht und Zwanzigſten Juni 
und Fünf und Zwanzigſten Juli Ein Tau⸗ 
ſend Achthundert Funfzehn darthun, und 


daß demohngeachtet Niemand, weder von 


bes noch unbekannten Gläubigern erſchie⸗ 
nen iſ:: 

erkennt dieſelben hierdurch als den Ge⸗ 
ſetzen ungehorſam, verſtattet das gegen fie 


4020 nemi ji respective onym wręczo- 
nemi bydz sie okazuig, jak atest 
Wolnego Dembinskiego pod 
dniem Siedmnastym Kwietnia Ty- 
siacznego Osmsetnego Piętnastego 
roku datowany naucza; daley gdy 
Wierzyciele niewiadomi przez gaze- 
te Wielkiego Xięstwa Poznafiskiego 
dnia pierwszego Lipca Tysiacznego 


Osmsetnego Piętnastego Roku dato- 


wana, Polska i Niemiecka pod Nrm. 


Ze Ae 
52., oraz przez przybicie pozwöw ` 


tak na drzwiach Izby ustepowey Try- 
bunalu tuteyszego, jako tek na 


drzwiach Sadu Pokoiu Powiatu Py- 


zdrskiego, co atesta Woznych, Pa- 
wia Iwanowskiego i Faustyf- 
s kiego, z dnia Dwudziestego Osme- 


Lipca Tysiacznego Osmsetnego Pig- 
tnastego Roku dowodza. — Ze zas 
ani 2 Wierzycieli wiadomych, ani 
2 niewiadomych, nikt nie stawa, 
Trybunal uznawszy onych za niepo- 
stusznych prawu, Zaoczno$C przeciw 
onym dopuscza, i nastepnie, stöso- 
wnie do zagrozenia w pozwach u- 
miesczonego, wszystkich tych Wie- 
rzycieli, tak wiadomych w stawie- 
nictwie wymienionych a niestawa- 
iacych, jako teZ niewiadomych z 
wszelkiemi pretensyami, iakie mies 
mog i formuia do massy likwida- 
cyineypoEwiezWegorzewskich, 
primo voto Bogdaäskiey, secun- 
do Zalewskiey, pozostaley, pre- 


` 


u. Let 


in Antrag gebrachte Contumatial⸗Verfah⸗ 
ren, und prͤcludirt demnaͤchſt, zu Folge 
der in den Vorladungen geſchehenen Com⸗ 


mination, ſammiliche ſowohl bekaunte in 
der Comparition benannte und nicht er⸗ 


ſchienene, als auch unbekannte Glaͤubiger, 
mit allen ihren Forderungen, welche ſie an 
die Liquidations⸗Maſſe der weiland Eva 
gebornen Wegorzewska, primo voto 
Bogdanska secundo Zalewska haben 
kdunten. Was aber diejenigen Forderun⸗ 
gen anbetrifft, welche der Kläger an die 
Sachorskiſchen Eheleute wegen einer En⸗ 
veloppe, eines Tuchs, eines Platteiſens, 
eines Mörſers, eines goldenen Rings, drei 


paar Strümpfe, eines kleinen kupfernen 


Topfs und einer zinnernen Terrine; fer⸗ 
ner an den Kaufmann Gitel wegen einer 


flachen Schüffel, desgleichen an den Juden 
Moſiek auf Chyzewski wegen einer Uhr, 


und endlich an die Wittwe Elias wegen 
eines ſteinernen Tabak⸗Reib⸗ Napfs, an⸗ 
bringt; ſo wird derſelbe hierdurch ad se- 
paratum verwieſen, um nach der, in 
der Vorladung enthaltenen Commination, 
den Weg des Rechtens gegen ſie einzuſchla⸗ 
gen. Die Koſten dieſes Prozeſſes fallen 
der Maſſe zur Laſt, und werden, die ge⸗ 
richtlichen Koſten fuͤr das Einſchreiben mit 
funfzehn Floren polniſch und der Werth⸗ 
ſtempel mit ſechs Floren polniſch, als 
durch das von dem Kläger beigebrachte 
Stempelpapier erlegt, hierdurch beftätigt. 
Zur Einhandigung gegenwärtigen Erkennt⸗ 
niſſes den bekannten und nicht erſchiene⸗ 
nen Gläubigern werden die resp. Gerich⸗ 


* 
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Kluduie. — Co 2a$ do pretensyöw, 
(iakie Powsd do malZonköw S u- 
chorskich wzgledem salapy, chu- 
stki, Zelazka do prasowania, mei- 
dzierza, obraczki sote,  pohczoch 
par trzy, miedziaka malego i sala- 
terki cynowey; daley do kupca G i- 
tel wzgledem pölmiska; niemniey 
do zydaMosiek naChyczewskim 
wzgledem zegarka; wrescie do wdo- 
wyEliaszowey wzgledem kamien- 
ney donicy od tabaki robienia, for- 
muie), 2 takiemi pretensyami Try- 
bunal Powoda ad seperatum, i we- 
diug zagroZenia w pozwie uczynio- 
nego, do prawney process u drogt ` 
odsyla. Koszta Ier sprawy massa 
ponosi, 2 ktörych Sadowe od wpisu 


za pietnaßcie Ziotych polskich i stem- 


pel szacunkowy za szesc. Ziotych 
polskich papiorem stemplowym przez 
Powoda zioZone, zatwierdzaia sie. . 
Do wreczenia ‚wyroku Wierzycielom 
wiadomym niestawaiacym, Sady za- 
mieszkania tychZe wyznacza Wo- 
Znych; “wzgledem zas Wierzycieli 
niewiadomych wyznacza se Dem- 
bias ki, przy Trybunale tuteyszym 
Wozny. Nakoniec ninieyszy wyrok 
ma bydz ogloszony,. przez gazete tu- 
teysza Polska i Niemiecka. Tak o- 
sadzono moca ninieyszego wyroku. ` 
(podp.) Joneman. 
Brodziszewski, 
Pisarz Wydzialowy. 


d 
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te ihrer Aufenthaltsdrter ihre Bothen be⸗ 


ſtimmen; hingegen fir die unbekannten 


Gläubiger wird damit der hieſige Tribu⸗ 
nals ⸗Bothe Dembinski beauftragt. 
Schließlich ſoll dieſes Erkenntniß durch die 
hieſige polniſche und deutſche Zeitung zur 
offentlichen Kenntniß gebracht werden. So 
entſchieden vermöge des gegenwärtigen Er⸗ 
kenntuiſſes. 
SH (Unterz.) Jonemann. 
Brodzißewski, Abtheilungs⸗Greffier. 
Wir beauftragen und befehlen allen Ko⸗ 
morniks, von denen es verlangt werden 


ſollte, gegenwaͤrtiges Erkenntniß zur Voll⸗ 


ſtreckung zu bringen, unſern Prokuratoren 
und deren Stellvertretern daruber zu was 
chen, allen Militair = und Civil⸗Behoͤrden 
Hülfe zu leiſten, ſobald fie rechtmäßig da⸗ 
zu aufgefordert werden. Urkundlich iſt 
gegenwaͤrtiges Erkenntniß vom Praͤfiden⸗ 


den und Greffier des Tribunals unterzeich⸗ 


net worden. 
(Unterz) Jonemann. 
Brodzißewski, Abtheilungs⸗Greffier. 
Daß gegenwärtiger Auszug mit dem 
Original gleichlautend ft, beſcheinigt 
(L. S.) Brodzißewski, 
Abtheilungs⸗Greffier. 


Zalecamy i rozkazuiemy wszy- 
stkim Komörnikom, od ktörychby 
sie tego domagano, aby wyrok. ni- 
nieyszy wyexekwowali, naszym Pro- 
kuratorom i ich Zastepcom, aby te- 
go dopilnowali, wszystkim Wiadzom 
woyskowym, aby pomocy dodaly, 
gdy o to prawna do Nich zaydzie 
rekwizycya. Na dowöd tego wyrok 
ninieyszy podpisany zostal przez Pre- 


zesa i Pisarza Trybunalu. 
(podp.) Joneman. 
(L. 8.) Brodziszewski, 
Pisarz Wydzialowy. 
Zgodnosc ninieyszego Extraktu 2 
Oryginalem zaswiadcza: 


Brodziszewski, 
Pisarz . Wydzialowy. 
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(Hierzu eine Beilage.) 
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Beilage zu Nr. 45. des Pofener Intelligenz⸗Blatts. 


* 


Bekanntmachung. SES 
Der Brennholz⸗ Bedarf des Königl. Ober- Praͤſidii, der Koͤnigl. Regierung und 
der Frohnfeſte ſoll für den kommenden Winter durch Entrepriſe beſchafft, und die En⸗ 
trepriſe im Wege der oͤffentlichen Licitation an den Mindeſtfordernden uͤberlaſſen wer⸗ 
den. Diejenigen, welche geneigt find; dieſe Entrepriſe zu ubernehmen, werden da: 
her hiermit aufgefordert, ſich zu dem Lieitations-Termin, welcher am 2ten Oetober 
d. J. Vormittags von 9 bis 12 Uhr in dem Conferenz-Zimmer der Koͤnigl. Regie⸗ 


rung abgehalten werden wird, einzufinden und ihr Gebot abzugeben. 

Die Bedingungen, unter den die Lieferung ſtatt finden ſoll, fo wie der Bedarf, 
welcher auf ungefähr 550 Klaftern A 108 Cub. Fuß angenommen werden kaun „wer⸗ 
den im Licitations-Termin näher bekannt gemacht werden. 


Poſen, den 18. September 1816. 


Königliche Preußiſche Regierung 
v. Colo m b. 


Bekanntmachu ug. 
Es wird hiermit zur allgemeinen Kennt⸗ 
niß gebracht, daß der Friedensgerichts⸗ 


Schreiber des Deutſch⸗ Cronſchen Kreiſes, 


Barez, auf Grund der unter heutigem 
Tage ergangenen Verfugung des hieſigen 


Civil⸗Tribunals, wegen grober Vernach⸗ 
laßigung feiner Dienſtpflichten, in feinem 
Amte ſuspendirt worden, derſelbe daher 


bis zu weiterer hoͤhern Beſtimmung dem 


ihm bisher anvertraut geweſenen Poſten 


nicht vorſtehen kann. 


Bromberg, den 4. September 18 16. 


Kbnigliches Civil = Tribunal 


Obwieszczenie 
Podaie sie do publiczney wiado- 
mosci, ik JPan Barez Pisarz Sadu 
Pokoiu Powiatu Waleckiego Decy- 
za Trybunalu: w dniu dzisieyszym 
zapadla, za popelnione 2 droZnosci 
Wobowigazkach mu powierzonych, w 
Urzedzie zawieszonyin zostal; i od« 
tad Czynnosci Pisarza Sadu Pokeiu, 
az do dalszyeh wyzszey wladzy po- 

stanowien, odbywadniemoze. - 


dnia4.Wrzesnia 1816. 


Bydgoszez, 


Bromberger Departements. 


Kraßewski, Praͤſes. 
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Da bei der Entſiegelung und Spezificirung derer, dem Reglerungs⸗Ofenheizer, 
und deſſen Tochter Suſanna Krebs, in Beſchlag genommenen Sachen, ſich mehrere 
aͤchte Kannten und Petinetſpitzen vorgefunden, welche der letztern von verſchiedenen 
Perſonen, die ſie aber jetzt weder dem Namen, noch ihrem Wohnorte nach, anzuge⸗ 
ben weiß, zum Waſchen gegeben worden ſind; ſo werden ſaͤmmtliche unbekannte Ei⸗ 
genthümer hierdurch aufgefordert, ihre an die erwähnten Kanten und Spitzen habende 
Eigentbumsanſprüche, binnen dem hiezu feſtgeſetzten Zeitraume von 8 Wochen, bei 
dem unterzeichneten Gerichte nachzuweiſen, im Unterlaſſungsfalle aber zu gewaͤrtigen, 
daß auf nachträgliche Anmeldungen keine Ruͤckſicht genommen werden wird. 
Pioſen, am ıgten September 18 16. . 
Königl. Preuß. Groß: Herzogl, Poſenſches Polizei = Beſſerungs⸗ Gericht. 
Strempel. 


— 


OBWIE SZ CZ ENI E. : 
Kréi, Pruski Notaryusz Powiatu Pyzdrskiego!' `, 

2. mocy Komissorium. Pr. Trybunalu ‚Cywilnege Departamentu Po- 
znahskiego i powtornego Zlecenia, oraz wskutek poprzedniczego Obwie- 
szczenia w Intelligenz-Blattcie Nr. 37. umieszczonego, uwiadomia Szan. 
Publicznosc, iZ do Przedazy, niemniey ostatecznego Przysadzenia Nieru- 
chomosci, skladaiacey sie 2 Domu pod Nrem. 178. w Towarzystwie ognio- 
wem na Tal. 300 zaassekurowanego, a przez "Bieglego przysieglego na 
Tal. 560 oszacowanego, oraz Placu na ktörym exystuie, Podworza przy- 
leglego i Staienki W Miescie Wrze$ni znayduigeych sig, a po zmarlych 


niegaͤy Szmul i Rywke Salamonach pozostalych, Termin na Dzien II. 


Paidziernika r. b. rano o Godzinie Iotey w Wrzesni wyznacza — na 
Käre tak Star. Rafala Wolff i Symona Salamona 2 Wrzesni, jako Opie- 
kunòw po tychze wzwyZ rzeczonych zmarlych, pozostalych Dzieci, iako 
tet iuz doletniego Syna Abrahama Salamon w Miesci Gdansku zamie- 
szkalego — oraz wszystkich maiacych Ochote kupna, ninieyszym wzy- 


wa; a naywiecey daiacemu w zmiankowane ostaterzne Pızysadzenie na- 


stapi. — Zbiör Kondycyi i Obiaßnien Praeda2y, kaädego Czasu u podpi- 

sanego, przeyrzed moZna, — 2 Oznaymienieul, i Przysadzenie przygo- 

towuiace, Star. Lewin i Zoore Pinkusom w Wrzesni, za Summę 622 Tal. 

nastapilo.— Pyzdry, dnia 26. Wrzesnia 1816 r. - 
P. R EWO TEEN 
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Bekanntmachung 
In Termino den 1 sten und Töten 
October d. J. ſollen im Domainen = Amte 
Ryſchewo einige hundert Schaaſe, einige . 
hundert Scheffel vorjährigen gutenRoggens, 
Kübfen, Hampf⸗ und Leinſaamen, des⸗ 
gleichen allerhand und verſchiedenes Haus⸗, 
Acker⸗ und Wirihſchafts⸗Geraͤthe, im 
Wege der Licitation an den Meiſtbiethenden 
gegen gleich baare Bezahlung in Courant 
: verkauft werden, welches dem Publikum 
hiermit bekannt gemacht wird. - 
| Domainen-Amt Ryſchewo, den 18. 
September 18 16. 


Bekanntmachung. 

Es wird hiermit öffentlich bekannk ge⸗ 
macht, daß unterzeichneter Gerichts ⸗Ko⸗ 
mornik den Zten October d. J. Nachmit⸗ 
tags um 2 Uhr, hier in Poſen, an der 
Martha, und zwar beim Haufe Nro. A3. 
3 Triften Fichtenholz plus licitando 
gegen gleich baare Bezahlung verkaufen 
wird. Poſen, den 1. October 1816. 

Königl. Preuß. Gerichts ⸗ Komornik. 
S Berent. 
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Der Korzer Waizen 42 bis 43 Fl. 
15 pgr. bis 13 Fl. 15 gr. 
12 Fl. 15 pgr. Kartoffeln 4 Fl. bis 5 


2 Së 
së 


Haafer 11 Fl. bis 12 


1 = 
* 


Obwiesczenie. 


W Terminie dnia 18. i 16. Pas- 
dziernika r. b. main sie w Amtcie 
Ryszewskim, kilka Set Owiec, kilka 
Set Wierteli przeszlorocznego Zyta, 
Rzepika, Konopiunnego- i Lnianne- 
go - Siemienia, oraz rozne Domo- 
we i Rölniczo - Gospodarcze 
Sprzeta, przez publiczna Licytacys 
Wiecey daiacemu, za gotowä zapta- 
te w grubey monecie, sprzedad, co 
ninieyszym do publiczney podaie 


sie wiadomosci. 


Urzad Ekonomiczny Ryczewski 
dnia 18. Wrzesnia 1816. 
1 d } 


Sg Be: 
Obwieszczenie. 


Tray trafty drzewa sosnowego 
sadownie zatradowanego ‚podpisany 
Komornik bedzie sprzedawal przez 
publiczna licytacya dnia 3g0 Paß- 
dziernika r. b. po poludniu o go- 
dzinie 2. tu w Poznaniu nad Rzeka 
Warta przy Domie pod Nrem. 42. 
za gotowa zaraz zaplatg. 

Poznan, dnia I. PaZdziernika 18 16. 


Kıölewsko Pruski Komornik Sadowy. 
Berent 


De? 


Getreide: Preis in Poſen am 27. September. 
Roggen 24 Fl. bis 25 Fl. Gerſte 12 Fl. 


Fl. Buchwaizen 12 Fl. bis 


Fl. Der Cent ner Stroh 4 Fl. bis 4 Fl. 


15 pgr. Der Centner Heu 5 Fl. bis 6 Fl. Der Garniee Butter 9 Fl. 15 par, 
bis 10 Fl. 15 pgr. 


- Am 30; September. S 

Der Korzee Weizen 37 bis 40 Fl. Roggen 24 Fl. bis 25 Fl. Gerſte 12 Fl. 

bis 13 Fl. Hafer 9 Fl. 15 pgr. bis 11 Fl. Buchweitzen 12 Fl. bis 13 Fl. Hierſe 
24 Fl. Kartoffeln 4 Fl. bis 5 Fl. Der Centner Stroh 4 Fl. bis 4 Fl. 15 pgr. 
Der Centner Heu 5 Fl. bis 6 Fl. Der Garniec Butter 9 Fl. 15 pgr. bis 1081, 15 pgr. 


Getreide-Preis in Frauſtadt am 26. September. 


Der Korzec Weizen sr Fl. 8 pgr. Roggen 28 Fl. Gerſte 16 Fl. Haſer 
13 Fl. 15 par, Erbſen 23 Fl. Hierſe 31 Fl. Heidekorn 17 Fl. Weiße Boh⸗ 
nen 54 Fl. Kartoffeln 5 Fl. 3 pgr. Der Centner Heu 4 Fl. Das Schock Stroh 

16 Fl. Der Scheffel Hopfen 17 Fl. SEH 
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